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Fundraising Initiative for the Wall of Remembrance

KUSAF conducted a fundraising broadcast with Far East
Broadcasting Company on August 17 to support building
the Wall of Remembrance at the Korean War Veterans
Memorial in Washington DC. More than 400 million won
was received within the hour and half live broadcast, which
was jointly conducted by Chairman Yu Myung-hwan of
KUSAF and Pastor Kim Jang-hwan of FEBC. KUSAF Vice
President, General Leem also attended. Many people
joined in for the construction of the Wall of Remembrance
on which the names of U.S. servicemen and women and
KATUSA soldiers killed in action during the Korean War
will be engraved. KUSAF held a video conference with the
KWVMF and decided to hold a donation ceremony at 11:00
a.m. on September 7, hosted by former CFC Commander
John Tilelli, Chairman of the KWVMF.

Virtual Meeting
with KWVMF
(August 25th)

Luncheon Meeting with Defense Minister Suh Wook

KUSAF held a luncheon meeting with Defense Minister Suh
Wook on August 12. KUSAF explained the results of the
ROK-U.S. Alliance Peace Conference held in Washington
on

July

28

and

made

recommendations

for

the

development of the Alliance and the combined defense
posture. KUSAF explained its position on various issues
including the denuclearization of North Korea, development
of global alliances, combined exercises, transfer of wartime
OPCON, and security cooperation between the U.S., ROK
and Japan. Minister Suh stressed the importance of the
combined exercise for the ROK-U.S. combined defense
posture and stressed that the exercise will contribute to
preparations for the transfer of wartime OPCON and

Visiting the KRGAA, introducing activities to
strengthen the ROK-US Alliance

strengthening the Alliance's deterrence against North
Korea. KUSAF explained its basic plan for the ROK-U.S.
Alliance Conference and Gala Dinner to be held at the
SCM in November and asked for cooperation.
KUSAF visited the Korea Retired Generals and Admirals
Association on August 30 and met the Chairman Lee JongOk. KUSAF introduced its activities such as the 21-2 ROKU.S. Alliance Peace Conference in Seoul and requested
support from the KRGAA for future Alliance events. KRGAA
promised to support.
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CFC Commander & Deputy Commander shared their thoughts
on the results of the Combined Exercise (August 31)
한미간 합의된 조건에 기반한 전작권 전환처럼 중요한 과제들
71여년 전 세계는 지구상 최고의 힘, 치명

을 해결해 나가면서, 우리는 계속해서 전장에서 맺어지고 정전

성, 준비태세, 연합성을 갖춘 군의 태동을

시에 유지돼 온 한미동맹이 견고하고 철통 같으며 각기 다른 고

목격했습니다. 당시에도 한미 동맹은 강했

유한 문화에서 나오는 불굴의 가치를 지니고 있음을 적대 세력

고 시간이 지남에 따라 더욱 공고해지고 함

에게 보여줄 것입니다.

께 성장 했습니다. 우리는 세계에서 가장

As we continue to make concrete steps toward critical

위대한 동맹으로 남기 위해 여전히 노력하

tasks such as the bilaterally agreed upon conditions based

고 있습니다.

OPCON transition, we will continue to demonstrate to our
adversaries that our Alliance is rock solid, ironclad, and

More than 71 years ago, the world witnessed the forging of

holds the indomitable values of two unique cultures forged

the most powerful, lethal, ready and combined force on the
planet. Our Alliance was strong then, but has meshed and

together in war and maintained during armistice.

grown together even more. In fact, we continue to strive to

우리는 연합군 장병들이 가장 위험한 마지막 100미터의 전투에

remain one of the greatest alliances ever in the world.

서 함께 싸워 이길 준비를 갖추도록 하는 숭고한 신뢰를 지켜

저는 지난 몇 주 동안 그 동맹이 더욱 강화되는 것을 지켜 봤습

나갈 것입니다.

니다. 저는 세계 각지에서 실전에 투입된 많은 외국군을 경험했

Together, we will honor our most sacred trust to prepare

습니다. 한국군은 계속해서 어떤 도전요소에도 대응할수 있는 변

our combined Service Members to fight tonight and win,

함없는 준비태세, 전문성, 지구력, 집중력을 추구하고 있음을 확

on the most dangerous piece of ground . . . the last 100

인하였습니다. 한미동맹을 볼 때마다 감명을 받습니다. 그러나

meters.

우리는 더 많은 것을 성취해야 합니다.

연합사령관 부임을 영광스럽고 겸허하게 생각하며, 여러분과 함

Over these past few weeks I have seen it sharpen even

께 복무할 수 있어 긍지를 느낍니다.

more. I have been around the world many times and I have

I am honored and humbled to lead Combined Forces

seen many militaries in action. My impression is the ROK

Command, and proud to serve alongside each of you.

military continues to display initiatives towards the pursuit

충성! 단결! 필승! 같이 갑시다!

of constant readiness, professionalism, endurance and

Choongsung! Dan-Kyeol! Pil-Sung! Katchi Kapshida!

focus to meet any challenge. I have been consistently
impressed with the ROK-U.S. Alliance. Yet I know we can

2021년 8월 31일

achieve more.

대장 폴 J. 라캐머라, General Paul J. LaCamera

First of all, I would like to express my
deep

gratitude

to

everyone

who

supported the successful joint practice
despite the Corona-19 situation. Through
this exercise, the freedom and peace that
we enjoy today are possible because of
the noble sacrifice and dedication of our
senior comrades, and at the center of it,
we were able to reaffirm that there is a
strong alliance and a strong joint defense posture. Also, against
any threat from the enemy, I have confidence and conviction that
we will always win if we are together. We appreciate the dedication
of ROK-U.S. soldiers, including Commander LaCamera and the
Combined Forces Combat Staff, USFK and U.S. reinforcements.

27th, August 2021
Deputy Commander, CFC
General Kim Seung-kyum
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2021-2nd KUSAF Board Meeting (online)

KUSAF held the 2021-2nd online board meeting on August
30. The Secretary-General Shin explained the result of the
ROK-U.S. Alliance Conference and meetings with key U.S.
KUSAF and KDVA published the entire 21-1 Washington

officials, including Kurt Campbell and Mark Milley, and

ROK-U.S. Alliance Peace Conference in Korean and

introduced upcoming major events. In addition, the

English on KUSAF’s YouTube channel (Korea-US Alliance

donation plan for the construction of Wall of Remembrance

Foundation TV) and the KDVA website. The 21-2

was reported and approved by the board of directors on

conference will be held in Seoul in early November, along

August 17. The board of directors and auditors attended the

with the ROK-U.S. Security Consultative Meeting (SCM)

meeting, including honorary Chairman Lee Kun-soo, who

and the third Former CFC CDR-DCDR Conference.

attended by video from LA.

KUSAF Secretary-General Being Interviewed by
the Press in Washington DC

Korea Chapter FAOA Journal Published

The KUSAF Secretary-General conducted an interview with
Hankook Ilbo in the U.S. on August 17. In the interview, the
Secretary-General Shin introduced the KUSAF’s initiatives
to strengthen the Korea-U.S. Alliance. He also stressed the
importance of the participation of Korean Americans in
Washington DC, the center of politics, diplomacy, and
security to develop the Alliance, and explained the
necessity for the KUSAF to establish a KUSAF US nonprofit organization.

The Korea chapter of the Foreign Area Officer Association
(FAOA), one of KUSAF’s partner organizations, has
published ‘The Joint Communique’, a quarterly journal. In
this

Journal,

many

articles

are

listed

including

“TAKEAWAYS FROM THE BIDEN-MOON SUMMIT” and
“STRATEGIC CHOICES AFTER THE REVISED MISSILE
GUIDELINES”. Details are available on the FAOA Korea
Chapter website.
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Awarding Appreciation Plaques to Midsize Accounting Corporations
In July, KUSAF attended a meeting of
representatives of the Midsize Accounting
Corporation Council (Chairman Jang Youngchul) to introduce KUSAF’s activities and
present appreciation plaques in the name of
Jung

Seung-jo,

KUSAF

President

and

Vincent Brooks, KDVA Chairman. Hyundai,
Samduk, Dasan, Shinhan, Grant Thornton,
Shinwoo,

Induk,

Woori,

and

Hanul

Accounting Corporation received the plaques.

Meeting with Jung Young-soo, Chairman of the
Board of directors of Global Hansang Dream

Holding the Second video interview to publish
the biography of Colonel Webber

KUSAF invited Jung Young-soo, honorary President of

KUSAF & Hase Corporation held the second video

KUSAF (Chairman of Global Hansang Dream) on August

interview on August 20 for the biography and film

17 to discuss ways to boost fundraising linked to the

production

foundation's event plan in the second half of this year.

granddaughter.

Director Kim Jong-wook and Korea Times President Oh

grandfather's anecdotes related to the construction of the

Young-jin also attended the meeting.

Korean War Veterans Memorial and the Wall of

of

Colonel
Ms.

William

Dane

Webber,

Webber

with

his

introduced

her

Remembrance, and explained Colonel Webber's passion

“From My Service in Korea, I Learned…”
Sharing USFK Service Experience Series
“I learned “Katchi Kapshida” is more
than just a catchphrase to describe a
strong military alliance. The phrase can
also be used to describe the unity and

to educate the younger generation of the Korean War's
lessons. The biography will be published next year.

“I remember what great partners
they were in every situation in
which we dealt with them. I learned

loyalty of the Korean people.”

what true friends were.”

Colonel (Ret.) Norm Spivey

Colonel (Ret.) Matt Segal

“It is an alliance of people, shared
values, and trust. ”
Major General
Michel M. Russel, Sr

“It allowed me to learn from great
leaders that focused on ‘the basics’
and reinforced it consistently as part of
mission preparedness.”
Brigadier General Daryl O.Hood

KUSAF & KDVA Major Events
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Establishing and Awarding “Honors”
Award

The Honors are given to express gratitude to those who have contributed to strengthening the Korea-U.S. Alliance, and
security and peace on the Korean Peninsula. I look forward to the participation of many people.

Join KDVA TODAY
☞ How to join

1. Join us today - Regular Members
2. Input your email address at “Become a Member”
3. Regular Members Application – input related
information
4. Complete application after filling in the blanks
5. After 2~3 days of completing the application, the
KDVA is recruiting members through its website. People
who have worked for the Defense Ministry, Joint Chiefs
of Staff, Service headquarters, the ROK-U.S. Combined

result, ID and password will be sent via email
6. Login at the KDVA Portal with your personal ID and
password

Forces, the KATUSA, etc. who are interested in
promoting the Alliance, please participate.

Contributions of Secretary-General
Shin Kyoung-Soo

KUSAF’s Secretary-General evaluated the first 200 days of the Biden
Administration and proposed a policy direction for the Korea-U.S. Alliance
in a contribution to the "Security Strategy Paper No.7.” The SecretaryGeneral proposed expanding the common denominator between South
Korea's external strategy and the U.S. global strategy, operating a TF on
denuclearization of North Korea, developing a Korean-style nuclear sharing
system, and strengthening security cooperation between Korea and Japan.
In addition, he stressed that the Korea-U.S. joint exercise should not be
subject to negotiations about the denuclearization of North Korea.
See attachment for full Korean & English text

Upcoming Events

Donation Ceremony for the construction of the Wall of Remembrance: September 7th, Washington DC,



President/Secretary-General

Closed-door Breakfast meeting inviting Andy Kim, Former Head of the CIA’s Korea Mission Center:



September 23rd / KUSAF executives, advisors

Breakfast meeting inviting General(Ret.) Curtis Scaparrotti, former CFC CDR:



Mid October/ KUSAF, sponsored companies

The ROK-U.S. Alliance Future Peace Conference (Sponsored by MPVA)



✔ Second event : November, Seoul, Millennium Hilton Hotel
☞ SCM Celebration Seminar & Gala Dinner
☞ 3rd CFC CDR-DCDR Forum

✔ Third Event: December 15th, Hawaii

☞ Indo-Pacific Command, War Veterans Associations, APCSS

Support KDVA’s Revisit to Korea Program


✔

Early November, inviting 20 KDVA veterans, Appreciation and Introduction to Korea Development Award

The 11th ROK-U.S. Alliance Forum : November, with Park Byung-Seuk, Speaker of the National



Assembly

KUSAF/KDVA “HONORS” Awards Ceremony


✔

Receive nomination of candidates (September), awards ceremony (in mid-November)

✔

Award exemplary ROK/U.S. active and retired soldiers, civilians
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Donators to KUSAF

Pastor Billy Kim, FEBC, Wall of Remembrance
404 million won

Woo Hyun-Hee, Chairman of the KUFA,
10 million won

Son Jae-il, CEO of Hanwha Defense,
80,000 dollars

Robert Laing, Vice President of Lockheed, Kr.
10 million won

Kim Seung-Mo, CEO of Hanwha Corp.,
40,000 dollars

Park Nam-hi, individual
10 million won

Kim Yeon-chul, CEO of Hanwha Systems,
40,000 dollars

Joseph Song, President of Asian Tigers,
6 million won (1 million won monthly)

Shin Hyun-Woo, CEO of Hanwha Aerospace
40,000 dollars

Kim Gil-Youn, KUSAF Advisor
5 million won

Lee Kun-Soo, Chairman of Dongah Elecomm,
100 million won

Kim Yoo-Geun, Military Mutual Aid Asso.
5 million won

Lee Juyeon, President of Pigeon,
30 million won

Kang Yong-Kyu, Pastor of HanShin church,
5 million won

Lee Young-Ae, Actress,
25 million won

Kwon Young-jae, CEO of Yoonsung
5 million won

Yoon Yoon-Soo, Chairman of FILA Holdings,
20 million won

Nah Sang-Woong, Chairman of Kdia,
3 million won

Ahn Hyun-Hoo, CEO of KAI,
20 million won

Kim Seoung-Nam, CEO of Joeun System,
2 million won

Jeoung Young-Soo, Advisor of CJ Global,
10 million won

Hong Jae-Chang, KTC Group
1 million won

Park Jong-Bum, CEO of Youngsan Glonet Co.,
10 million won

Noh Soo-cheol, Law Firm “Min” lawyer,
1 million won

신경수 재단 사무총장 기고문
바이든 행정부 200일, 그리고 한미동맹
200 days of the Biden Administration and the Alliance
신경수 예비역 육군소장, Shin, Kyoung Soo, Army Major General (Ret.)
전 주미국방무관, Former ROK Defense Attache to the USA
한미동맹재단 사무총장, Secretary General, Korea-US Alliance Foundation
불안정성과 불확실성의 가속화
Accelerate instability and uncertainty
바이든 정부가 출범한지 200일이 지나고 있다. 동맹 및 우방국 협력이 복원되는 가운데, 한미 정상회담과
공동성명 발표 등 한미동맹에 새로운 변화를 만들어내는 의미있는 사건도 있었다. 그러나 인도태평양 지역에서의
미·중 경쟁이 출구를 찾지 못하고 북한 비핵화 협상이 돌파구를 찾지 못하며 우선순위에서 밀리는 상황 등은
한국의 정치 일정과 맞물려 미래의 불확실성과 불안정성을 심화시키고 있다. 아울러 최근 아프가니스탄 주둔
미군 철군과 탈레반의 정권 장악은 미래 한반도 상황과 관련 복잡한 시사점을 던지고 있다.
It has been 200 days since the Biden Administration took office. Although it has only been a short period
of time, there have also been meaningful events that created new changes in the Korea-U.S. alliance,
including the Korea-U.S. summit and the announcement of a joint statement. However, expanding
competition between the U.S. and China in the Indo-Pacific region, a situation in which North Korea's
denuclearization negotiations have not found a breakthrough and are being lowered in priority, and the
U.S. withdrawal from Afghanistan and the Taliban's seizure of power are deepening uncertainty and
instability for the future.
한미 정상회담과 공동성명
The Meaning of the Korea-U.S. Summit and Joint Statement
미국은 지난 5월 21일, 일본에 이어 한국과 두 번째 대면 정상회담을 개최했다. 최초의 비대면 다자
정상회담이었던 미, 일, 호, 인도 등 4개국이 함께한 쿼드와 함께, 인도태평양 지역에서 동맹 및 우방국 협력을
우선 복원하겠다는 바이든 정부의 의지를 잘 보여주었다. 또한, 규범에 기반한 기존 국제 질서를 변경하려는 중국
견제가 최우선 과제임을 분명히 하였다. 2022년 초에 발간될 미국의 국가안보전략과 국방전략은 이러한 부분을
구체적으로 반영할 전망이다.
The U.S. held its second face-to-face summit with South Korea on May 21st after Japan’s. Along with the
Quad, which was the first virtual multilateral summit between the U.S., Japan, Australia and India, it
explains the U.S.’ its willingness to restore alliance and ally cooperation in the Indo-Pacific region first.
The U.S. also made clear that it places keeping China in check, for trying to change the current
international order based on norms, as a top priority. The U.S. National Security Strategy and the U.S.
Defense Strategy, which will be published in early 2022, are expected to reflect this in more detail.
미국이 한미 정상회담에 대해 의미를 부여하는 이유는 미국의 전 세계전략과 관련이 있다. 미국은 한국이 북한
비핵화는 물론, 전 세계 안보, 경제 등 모든 현안에 대해 보다 많은 역할과 기여를 해야 한다고 생각한다. 즉
한미동맹을 글로벌 동맹으로 발전시키고 싶어 하는 것이다. 이번 정상회담과 공동성명은 이러한 미국의 구상에
한국이 함께할 것임을 약속하였다는 측면에서 의미가 깊다. 물론 공동성명을 구체화하는 과정에서 양국의 의견을
한데 모으는 과정이 중요해 보인다.
Contribution by General Shin Kyoung Soo

신경수 재단 사무총장 기고문
The reason why the U.S. gives meaning to the South Korea-U.S. summit is also related to the
implementation of U.S. global strategy. The U.S. believes that South Korea should play more roles globally
and contribute to a variety of global issues, such as security and the economy, in addition to North Korea's
denuclearization. In other words, they want to develop the Korea-U.S. alliance into a global alliance. The
summit and joint statement are meaningful in that Korea promised to join the U.S. initiative. Of course,
there may be completely different results depending on how narrow the scope of understanding will be in
the process of embodying the statement.
미국의 전 세계전략과 한미동맹
The Global Strategy of the United States and the Role of the Korea-U.S. Alliance
미국의 전 세계전략은 국가안보전략, 국방전략, 인도태평양전략 등에 잘 나와 있다. 바이든 정부 들어 발표된
대북 정책, 대중국 정책 등을 보면 인도태평양 지역으로의 전략적 중심 이동, 중국 견제를 위한 범정부적 노력 등
트럼프 정부의 백악관과 국방부에서 발표한 기존 전략과 크게 다르지 않은 모습이다. 미국의 대전략, 전
세계전략은 정권에 관계없이 지속되고 있는 것이다.
The global strategy of the U.S. is well described in their national security strategies, defense strategies and
Indo-Pacific strategies. According to the Biden Administration's North Korea policy and China's policy, it
is not much different from Trump's previous strategies announced by the White House and the Defense
Department, including a strategic movement to the Indo-Pacific region and pan-governmental efforts to
check China. It makes me feel once again that the U.S. strategy, the global strategy, does not suddenly
turn just because the administration changes.
바이든 행정부 200일을 보면서 가장 큰 우려는 북한 비핵화에 대한 우선순위다. 미국은 새로운 대북 당근책을
갖고 있지 않으며, 선제적으로 제재를 풀지도 않을 것이다. 미국은 새로운 정책을 내놓기보다는 기존 대북 정책의
새로운 조합을 통해 실용적으로 접근해 나간다는 전략이다. 지금까지 다양한 대북 정책을 써 보았지만, 효과가
없었다는 이야기다. 미국의 주요 인사들은 북한 비핵화 노력에 높은 우선순위를 두고 있다고 이야기한다. 그러나
그 비중은 점점 더 낮아지고 있는 듯하다. 미국이 주도하는 국제 질서 유지와 중국 견제가 앞서 있는 모습이다.
Looking at the Biden Administration's 200 days, the biggest concern is the priority of North's
denuclearization. The United States does not have a new carrot policy against North Korea and will not lift
sanctions preemptively. Rather than coming up with a new policy, the U.S. emphasizes its strategy of
approaching the North practically through a new combination of existing policies. In other words, various
North Korea policies have been used so far, but they have not worked. Major U.S. officials say they put
high priority on efforts to denuclearize North Korea. But the proportion seems to be getting smaller. The
U.S. led maintenance of the existing international order and China's checks seem to have higher
prioritization.
미·북 대화에 대해서도 미국, 북한 모두 절박감이 없다. 미국은 할 바를 다하고 있으며 공은 북한으로 넘어갔다고
말하면서, 북한이 코로나바이러스, 북·중 관계에 집중하고 있어 대화할 준비가 안 되어 있다고 평가한다. 미국은
당장 미·북 대화가 합의되어도 과거처럼 바이든-김정은 정상회담으로 바로 이어지지 않을 것이라고 강조한다.
실무회담을 통해 bottom-up 식 협상을 하겠다는 의미다. 북한도 새로운 당근이 제시되지 않는 한 서두르지 않을
것으로 보인다. 그사이 북한의 핵 능력은 점점 향상돼만 간다. 중국도 더는 도움을 주지 않을 것으로 보여, 국면
전환을 위한 새로운 혜안이 시급해 보인다.
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Both the U.S. and North Korea have no sense of urgency regarding the U.S.-North Korea dialogue. The
U.S. says it is doing its best and the ball has been handed over to North Korea. The U.S. stresses that even
if the U.S.-North Korea negotiations are agreed immediately, it will not lead to a Biden-Kim Jeong-un
summit, as it did with Former President Trump in the past. This means that they will negotiate from the
bottom-up through working-level talks. The U.S. assesses that North Korea is not ready to talk because it
is focusing on coronavirus and relations between North Korea and China. North Korea is also in no hurry
unless a new carrot is proposed. In the meantime, North Korea's nuclear capability is increasing. China is
also not expected to help any more, so a new plan for a turnaround seems urgent.
한미 양국은 자유롭고 개방된 국제 질서, 규범에 기반한 국제 질서 유지를 위해 함께 노력해 나가기로 하였다.
한마디로 말하면, 미국이 지금까지 구축해 놓은 국제 질서, 대한민국의 안정과 번영을 보장해준 국제 질서를
지켜나가는데 동참하겠다는 약속이다. 우리는 이러한 국제 질서에 위협을 주고 있는 나라가 누구인지 잘 알고
있다. 대한민국은 안정과 번영의 국제 질서를 훼손하려는 어떠한 시도에 대해서도 용납하지 않을 것임을 분명히
해야 한다. 미국은 중국의 군사적 팽창은 물론 중국의 글로벌 공급망 파괴가 한미동맹, 한미연합방위체계에도
부정적 영향을 미치고 있다고 경고한다.
South Korea and the U.S. agreed to work together to maintain a free and open international order based on
norms. In short, it is a promise by South Korea to join the international order that the U.S. has built so far
and that has guaranteed the stability and prosperity of the Republic of Korea today. We know better than
anyone that China is a threat to this international order. South Korea should make it clear that we will not
tolerate China if it continues to undermine the international order of stability and prosperity. The U.S.
warns that China's military expansion as well as China's destruction of the global supply chain has a
negative impact on the ROK-U.S. alliance and the ROK-U.S. combined defense system. It is time to join
the alliance's efforts. The Korea-U.S. alliance should now be a global alliance.
정책 고려사항
Policy Suggestion
최근 발생한 아프가니스탄 주둔 미군 철수와 탈레반 정권 장악은 미국이 중동지역에서 벗어나 인도태평양
지역에 집중할 수 있는 계기를 마련할 것으로 평가된다. 우리가 유의해야 할 부분은 미국의 핵심 이해관계에 따라
한반도 상황도 변화할 수 있다는 것이다. 한국의 대외 전략과 미국의 전 세계전략 사이에서 공통분모를 더욱
확대해 나가야 한다. 이제는 동맹의 노력에 함께 하면서 글로벌 동맹으로 나가야 한다.
The recent withdrawal of U.S. troops from Afghanistan and Afghanistan's takeover by the Taliban regime
is expected to provide an opportunity for the U.S. to move its focus away from the Middle East and toward
the Indo-Pacific region. What we need to keep in mind is that the situation on the Korean Peninsula may
change depending on the U.S.' core interests. A common denominator between South Korea's foreign
strategy and the U.S.' global strategy needs to be further expanded. Now, we must go out into the global
alliance while also joining the ROK-U.S. Alliance's efforts.
한미는 북한 비핵화를 위한 전략 TF를 가동하고 북한 비핵화에 대한 우선순위를 높여야 한다. 미국의
국가안보전략서가 발간되기 이전에 양자 간 고위급에서 공감을 이뤄나가야 한다. 아울러 성킴 대사를 인도네시아
대사 및 대북 특사로 겸직시킬 것이 아니라, 대북 특사에 전념하도록 미국에 요구해야 한다. 북한 비핵화 협상이
지금 시작되어야 한다.
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The Korea-U.S. Alliance, and Korea-U.S.-Japan Alliance should operate a strategic Task Force to
denuclearize North Korea and raise the priority of the on denuclearization of North Korea Prior to the
publication of the U.S. National Security Strategy, the two and three parties should respectively achieve
sympathy at high-level positions. In addition, the U.S. should not have Ambassador Sung Kim serve both
as the ambassador to Indonesia and a special envoy to North Korea, but rather it should concentrate on a
special envoy to the North. Negotiations on North Korea's denuclearization should also begin.
한국이 미국의 전 세계전략에 기여하는 최선의 방법은 한국이 한·미·일 안보협력을 주도하는 것이며, 이를
바탕으로 역내 및 전 세계 안보 현안에 함께 대처해 나가는 것이다. 쿼드에 대한 한국의 참여 논란보다는 다양한
국제 현안과 다자 협력기구의 노력에 참여하고 기여하는 방안을 확대해야 할 것이다. 이러한 한국의 기여와
참여를 통해, 미국이 북한 비핵화에 보다 더 적극적으로 나서도록 요구해야 한다.
The best way for South Korea to contribute to the U.S. global strategy is for South Korea to lead KoreaU.S.-Japan security cooperation, and based on this, South Korea, the U.S., and Japan can cope with
regional and global security issues together. Rather than controversy over Korea's participation in the
Quad, South Korea should expand its participation in and contribution to various international issues and
multilateral cooperation organizations' efforts. Through this contribution and the participation of South
Korea, the U.S. should be required to be more proactive in denuclearizing North Korea.
확장억제 정책에 대한 근본적인 재검토가 필요하다. 북한 비핵화가 불가능해지고 중국이 북한 비핵화에 도움을
주지 않는 상황이 기정사실화되면서, 개념 수준의 확장억제 공약에만 의존할 수 없다. 현실을 반영한 한국형
핵공유체제 발전을 진지하게 논의할 때가 되었다. 당장 전술핵을 배치하지는 못하더라도, 미 전략자산 전개
협의절차 마련, 핵기획그룹의 기능을 수행하는 핵전략협의체 신설, 핵무기 운용연습체계 발전 및 시행 등이
필요하다.
A fundamental review of extended deterrence policies is needed. As the denuclearization of North Korea
becomes impossible and without China’s the denuclearization of North Korea becomes a foregone
conclusion. Conceptual pledges cannot be relieved upon to curb expansion. It is time to seriously discuss
the development of a Korea nuclear sharing system that reflects reality. Although tactical nuclear weapons
cannot be deployed immediately, it is necessary to develop a cooperation procedure for the deployment of
U.S. strategic assets, activate a strategic dialogue mechanism to play the role of a nuclear planning group
and develop a nuclear deployment exercise.
미국은 공고한 동맹 유지와 역내 안정을 위해 연합연습이 매우 중요하다고 생각한다. 과거 트럼프 대통령의
일방적 연합연습 중단결정과 야외기동훈련의 축소가 동맹, 연합방위태세에 심각한 부정적 영향을 미쳤다고
평가한다. 연합연습은 한미연합방위태세의 중심축이다. 군의 존재 가치인 한미 연합연습과 훈련이 정치 협상의
대상이 아님을 분명히 해야 한다. 한미 연합연습은 어떠한 협상에서도 non-starter다.
The United States believes that joint exercises are very important to maintain solid alliances and stabilize
the region. It is said that the U.S. unilateral decision to stop the combined exercise and the reduction of
field training had a serious negative impact on the alliance and the combined defense posture. The joint
exercise is an important central axis of the Korea-U.S. combined defense posture. It should be made clear
that cancelling or scaling down the exercise and training, a key part of the military's existence, is nonstarter, and should not be subject to political negotiations between the Alliance and North Korea.
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